Interpreter Case - Delayed or Rescheduled Hearing

English

1. Your hearing is delayed because we are waiting for the interpreter. Please stay here until you are given further instructions.

2. Your hearing will not occur today because no interpreter is available. We will send you the date and time of your next
hearing by mail.

3. Your hearing will not occur today because no interpreter is available. Your hearing has been rescheduled. You must return
to court on (month) (day) (year) at (time).

Amharic
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Chinese (Smplified)
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Hmong

1. Lub sijhawm yuav hais koj rooj plaub ntug raug muab ncua lawm vim peb tseem tos tus neeg txhais lus. Thov nyob ghov
no twj ywm kom txog thaum ghia rau koj seb yuav ua li cas ntxiv mus.
2. Hnub no yuav tsis hais koj rooj plaub ntug vim tsis muaj tus neeg txhais Ius. Peb mam li sau ntawv tuaj ghia rau koj seb
hnub thiab lub sijhawm twg thiaj yuav rov hais koj rooj plaub ntug tom ntej.
3. Yuav tsis hais koj rooj plaub rau hnub no vim tsis muaj tus neeg txhais lus. Koj rooj plaub raug rov muab teem dua rau
lwm lub sijhawm lawm. Koj yuav tsum rov qab tuaj rau hauv chav hais plaub thaum lub (hli)
(hnub) (xyoo) thaum (teev).

Khmer
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Oromo

1.

Nama afaan hiiku waan eegaa jirruuf dhageettiin dhimma keetii dhabbaseera. Amma waan tahu sitti beeksifnutti adaraa
addanuma turi.

2. Namni affaan hiiku waan dhabameef dhimma kee har’a dhaga’uu hin dandeenye. Gara fuula duraatti guyyaa fi yeroo
dhageettiin dhimma keetii itti tahu karaa xalayaa sitti beeksifna.

3. Namni affaan hiiku waan dhabameef dhimma kee har’a dhaga’uu hin dandeenye. Dhageettiin dhimma keetii deebi’ee
baallamameera. Mana murtiitti deebi’uu qabda gaafa (baatii) (guyyaa) (bara) sa’aa

tti.

Russian

1. Cnymanwue no Bamewmy neny 3agepxuBaercsi, IOTOMY YTO MBI JKJeM niepeBoqunka. [loxamyiicra, ocraBaiitech 31ech, oKa
HE MOIYYHUTE TOMOTHUTEIBHBIX YKa3aHHM.

2. Cnymanus o Bamemy neny ceromsst He OyeT B CBSI3U C OTCYTCTBHEM IepeBoaYrKa. Mbl HanpaBuM Bam modroii
YBEIOMJICHHE O JJaTe M BPEMCHH CIICIYIONIETO CITyIanus 1o Bamemy nemy.

3. Cuymanus mo Bamemy meny ceronst He OyIeT B CBSI3H € OTCYTCTBHEM IepeBoaunka. Ciymanne Bamero gena
nepeHeceHo. BaM cienyeT BepHYThCS B Cy[ (mecs) (meHn) (ronm) x (Bpems).

Serbo-Croatian

1. Vasa sudska rasprava je odgodena zbog toga $to cekamo na prevodioca. Molimo Vas da pri¢ekate do daljnjega.

2. Vasa sudska rasprava se nece odrzati danas zbog nedostatka prevodioca. Mi ¢emo Vam poslati datum i vrijeme Vase
slijede¢e sudske rasprave postom.

3. Vasa sudska rasprava se nece odrzati danas zbog nedostatka prevodioca. Vasa sudska rasprava ja zakazana za drugo
vrijeme. Vi se morate vratiti na sud (mjesec) (dan) (godina) u (vrijeme).

Somali

1. Dhegaysigaaga waxaa dib loogu dhigay inta aan ka sugayno turjubaanka. Fadlan meeshaan sii joog illaa inta ay arrimo kale
ka soo kordhaan.

2. Dhegaysigaaga waa la baajiyay maanta waxaana sabab u ah in la la’yahay qof wax turjuma. Waxaan boostada kuugu soo
diraynaa taariikhda iyo wakhtiga dambe ee la qaban doono dhegaysigaaga.

3. Dhegaysigaaga waa la baajiyay waxaana sabab u ah in la la’yahay qof wax turjuma. Wakhti kale ayaa dhegaysigaaga loo
gabtay. Waxaa shardi ah in aad maxkmadda ku soo laabatid (bisha) (maalinta)

(sanadka) (wakhtiga).

Spanish

1. Su audiencia esta retrasada; estamos esperando al intérprete. Permanezca aqui hasta que reciba nuevas instrucciones.

2. Suaudiencia no se llevara a cabo hoy; no hay un intérprete disponible. Le enviaremos por correo la fecha y la hora de su
proxima audiencia.

3. Su audiencia no se llevara a cabo hoy; no hay un intérprete disponible. Su audiencia ha sido programada para otra fecha.
Debe regresar al tribunal en (mes) (dia) de (afio) a la(s) (hora).

Vietnamese

1. Bubi diéu tran ctia quy vi bi tri hodn vi chung t6i dang cho thong dich vién. Xin vui 1ong & lai ddy cho téi khi quy vi duoc
chi dan thém.

2. Hom nay buoi di€u tran cia quy vi s€ khong dién ra vi khong c6 thong dich vién. Chung t6i s€ giri thu thong bao qua duong
buu dién vé ngay gio cua budi di€u tran tiép theo. o

3. Hom nay budi di€u tran cua quy vi s€ khong dién ra vi khong cé thong dich vién. Budi dicu tran cia quy vi da dugc doi

sang ngay gio khac. Quy vi phai tro lai toa an vao (thang) (ngay) (nam) vao luc
(gi0).
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